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CHAPTER

' GENERAL INTRODUCTION:

1.0 INTRODUCTION:

N This work is a sketch of the phonology of the Bamunka language spoken in
- :Ndop plain in the Ngoketunjia Division in the North West Province of Cameroon.
In this chapter, we are going to locate Bamunka geographically and

linguistically. We are also poing to spell out a:m of the study and describe the

- socio-econoinic activities of these people.

1.1 AIM OR OBJECTIVE ()F“STUDY:

- The aim of this study is to establish a writing system for the language. By
o so doing, we contribute to the development of the language and the [.iteracy of the
-' native speakers since they will be able to read and write in their own native
language. This development and literacy will help them to preserve their culture in
wrltmg . It will also enable them better communicate amongst themselves in

- reading and writing without the help of an interpreter.
This work 1s limited to the description of sounds, tones, syllable structures

-‘and phonological processes involved in the formation of rew words.

1.2 GEOGRAPHICAL AND HISTORICAL LOCATION:
| Bamunka 1s located in the Ndop plain, some 26 miles or 40 km away from
. .Bamenda in the North West Province of Cameroon, on the way to Bui Division.
 The population of Bamunka has grown drastically due to the creation of
- Ngoketunjia Division.The people of Bamunka migrated from Ndobo in Douala in
. the littoral Province of Cameroon led by Fon Chengfong‘{ Bamunka is one of the

villages that make up the Ngoketunjia Division and the most central in Ndop
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“having the seat of administration, The village is bounded to the North by Babessi,
Babungo, and Baba I, to the South by Bamessing, Balikumbat, Bambalang and |

. Bamali, to the East by Bangolan, and to the West by Bikom. The actual name of

" the village known to the natives is "Mekoh".
'. Bamunka has eight quarters namely Bekiew, Mbongko, Mbehmbong, Messi,
_Meboh, Mesaw, Ngwalla and Teloh all named after those who accompanied the

- first Fon Chengfong from Ndobo to the present site to give them credil
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1.3 SOCIO-ECONOMIC ACTIVITIES
- Bamunka is a low land area and flat as a whole with very tertile soil for the
| ~cultivation of all kinds of crops. Part of Bamunka is swampy and this permits the
- " cultivation of the popular "Ndop Rice".
" The main occupation of the people of Bamunka is agriculture. The natives

-7 do large and small scale cultivation. The large scale cultivation is done mostly for

“commercial purposes and the left over is reserved for household consumption. The
‘inhabitants grow crops like rice, maize, cocoyams, groundnuts, yams, beans,

“cassava, tomatoes, vegetables, okro, potatoes etc. They also rear cattle, do poultry

-' ffarmmg fish farming and keep rabbits.

The common drinks found in Bamunka are palmwme and cornbeer. The
staple food is comn fufu and vegetable or fish soup. The natives produce palmoil
.- and kernel which is exported for the production of kernel oil used in the production

. of soap. Palmwine taping is also a very common occupation amongst the natives.

:.'This 1s also a source of income.
1.4 THE LANGUAGE
The native language of Bamunka is called Ngiemekokeh. The Bamunka
-people show signs of returning to their native names Mekoh (to refer to the village)
and Ngiemekokeh (to refer to the language). Administratively, both the people and
,_t'heir language are known as Bamunka but presently, the natives want to separate
.._fihe'villagc from the language.

"1.4.1 LINGUISTIC LOCATION OF BAMUNKA
8 According to the classification of DGRST in the linguistic Atlas, Bamunka is
i [_;Iocated along the ring road of the North West Province. It belongs in zone 8 and

-has as reference number 842, The Bamunka language has five mneighboring



languages namely konswei nsei’(code 841), vono (code 843), bapakum (code

900), wushi (code 844) and shupamam (code 901).

The Bamunka language is linguistically classified as follows:

Niger - Kordofaman Phylum
v
Niger - ,Congo - Sub-phylum
i 4
Benue - Congo Family
v
Bantu Branch
Bantu Grassfield Sub-Branch
Eastern Grassfield Group
Ngemba Sub-group

Kanswei, Bamunka, vano, Wushi  language

.- ALCAM'S classification (linguistic Atlas of central Africa)
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1.5° SOURCE OF DATA:
Our study is based on a data of one thousand five hundred words collected
‘from Bamunka with the aid of some of the natives of this village. The data include
names of things, nouns , verbs, adjectives and events. These words were writien
“English and later on translated into the Bamunka language.
Seven informants, all native speakers of Bamunka based m Ndop and

Yaounde, contributed in the realization of the data used. Following is information

N | about the intormants:

No ‘Names of informants  Age Occupation Residence
1 Beseka Michael 56  Teacher Ndop

2 Boubou Isaac 24  Student Yaounde

3 Njoya Inocent 27  Student Yaounde
4. Abanda Henry 27  Student (polytec) Yaounde

5 Njoya Jacob 27 INIS Yaounde

6 Bomuva Martin 31  Police officer Yaounde

7 Godfred Bar | 45  Chief of service  Bamenda

(I.V. Preventive Medecine)
5 1.6 LITERATURE REVIEW:

The Bamunka language has been studied in Nashipu (1989). This is a socto- -
~ linguistic study which is out to establish a lexicostatical matrix of all the languages
_“in the Ndop plain, the relationship which exists between these languages and to
~ classify them into groups. The main objective of the study is to determine whether

) - the languages of Ndop plain are languages on themselves or dialects of the same

" language. The Ilanguages studied are: Bamili, Bafanji, Babal, Bangolan,

- Bambalang, Bamuka, Ba.mukumbit, Bali-Kumbat, Babungo, Babessi, and

 Bamissing. The methods used are the dialectometrical method assisted by mass



-compartson and the reconstmctién or comparétive methods. The study classified
the languages as languages on themselves and not dialects of the same language.

- This work has served as a base for the reconstruction of the linguistic history
of the Bamunka languége. |
1.7 METHODOLOGY
| The data for the present study was collected through direct contact with the
natives. A list of about one thousand five hundred words was established in
" English ahd was latter translated into the Bamunka language. A tape recorder was
“used to tape record’ the pronunciation of the words. This tape helped in cross-
: checkmg the transcribed forms.
| | The data was analysed using the structural approach. The structural
'. “éppfoach as defined by Martinet ‘and TroubqZkoy permits us to first of all provide
3 an inventory of all the sounds which exist i;l the language. These sounds are next
““opposed to each other to determine if they are phonemes or variants of phonemes.
- /In order to determine if they are phonemes or variants of phonemes, the sounds are
écmpared in identical context (that is minimal pairs) and analogous contexts (that 1s

" _n_e'ar minimal pairs). Examples of these words are as follows:

[n3] " excrete " [na] "cow"
[m3] "one" [pa] "animal”
[nd] "excrete " [fi'T "there"
[n3] "pepper" [vil "fire"

Contextual vanation was also used to establish the status of sounds. This
‘means the context or environment in which these sounds occur. The structural
‘method therefore consists in the identification of sounds, the classification of these

'sounds and the study of the distribution of these sounds in words.
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- The transcription system used 1s the IPA (the International Phonctic Alphabet).
'._I_The proposed alphabet for the orthography of the Bamunka language will be based
on the wg'eneral Alphabet of Cameroon languages, proposed in Tadadjeu and.

Sademboua (1984).
1.8 ORGANISATION OF WORK
. - This work 1s organised in five chapters.

Chapter one is the general introduction of this study. which presents the
géographic, linguistic and socio-economic background of the study. It also presents
'_:'f the language, our aim of study, the methodology used in this study and the
' 'ff_"literature review. |

| Chapter two deals with segmental phonology. This involves identification of
-'_i'tﬁe sounds of this language and attributing them to their various phonemes.
| Chapter three focuses on the syllable structure of words and inter_pretation

g * problems.

T Chapter four examines the tones, tonal processes and survey of morpho-
pﬁonoiogy. |
Chapter five consists of a proposed alphabet and orthography and the general

_' conclusion drawn from our study.
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CHAPTER TWO

SEGMENTAL PHONOLOGY
~ 2.0) INTRODUCTION:

In this chapter, we are going to establish the phonemic sounds of Bamunka.

The discussion will begin with an inventory of phonetic sounds. Next we define the

. sounds and classify them to their various phonemes. This classification will be

ébne using the minimal and near minimal pairs approach proposed by Troubetzkoy
(1970;49-50) and Saussure (1972).

The transcription system used is the IPA (the International Phonetic
Alphabet).

__2;1 IDENFICATION OF PHONEMES:

The Bamunka language contains forty-eight phonetic consonants, nine

phonetic vowels, and five tones. In the sections that follow, we will determine the

phonemic status of these sounds.

1) DISTRIBUTION OF CONSONANTS:

The forty-eight phonetic consonants of the language are listed below:
b Wwmmbffvvittidd dinnY

lw nt nd S S‘V;Y‘Y“.’SBW tj‘ dstkkw k‘l q gw gi )L .iix,{j,-:/‘.c

2.1

kK _kw

yaoon nVngng” hkpj

These consonant sounds exhibit different distribution patterns which we present

‘below:
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1) {b}, [b*} and [bij present the following distributions:

[b] [b%]
o fbd]  "pumpkin” [bwd]  "carmwood or dust”
[bérjké] “wooden spoon” [mbw3] "body"
[bak3} “com fufu" [vabw3] "children"
. 'f'; [@bd]  "fish or meat" [fobw3ks] "blood"
[Sib3] "huckle - berry" [bwii] "hole or cave"
o
-[bjﬁ] "boundary or pear "

 [kombjd] "beside”

' [me-bjits] “to meet or to follow"

"’they differ with respect to the sounds that follow them.

[bY] [b']
-3 -a
-u

-a

2) [m] presenis the following distributions :

[mid’]  Twater” [m3] "me"

[mt-] "to"

[nk3 m3t "fire wood "

All the above sounds occur in word initial and medial positions.

However,
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N
The above sound occurs im word initial and medial positions. It is followed

by the following vowels:

.3) [w] presents the following distributions :

[w]
[wo] "person”
[wi] "rain or gutter”
[bawind] "around"

It is followed by the following vowels at word initial and medial positions:

[w]

" 4) [f] and [£] present the following distributions:

. (f] [6]
[¥8f] "catridge” | [fahs]  “frighten”
[vafi] "aring" [séPa) "road"
[mi f€°] " rot” [vafa) "foot path or narrow path”
Byl “leg" . [mi-Pah3] "to force" |

._ [ifé] "way"
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[f3n]  "eight"

Both sounds appear in word initial and medial positions. They are followed

by the following vowels:

[t] [
-¢ -a
-u

-1

-0

[vi and [/] have the following distributions:

[v] [V]

[va’] "child" [v/4k3) "part of"
[vébé] "kernel”  [vigks]  “half’
[vi’ "fire"

[kivi’] "charcoal”

The sounds are followed by the vowels below:

N \Y
-d -a
_E |

5) [t], [t*] and [t'] present the following distributions:
[t ("] | [t}

[t3] "navel” [mt-twdngi] "to whisper" [¢'3] "father"



[tik3] "stick" [lint'3] "uncle or Aunt"
[t3nks3] "calabash" .[m‘i-tlﬁ] "to entertain" |
[matd] "car" - [tskwit'a] “seven"
[ntdn] "message"” |

These sounds above are followed by the vowels as presented below:

[ (t"] [t
-3 -d -3
-1 -a

-U

©6)  [d].[d"] and [d'] are represented in distributions as follows

[d] [d"] (@]

[dd]  "barren” [sé6ndw3] "hook" [d'5] “weight”

[dada] "art" [dw3] "now" [Ad3n3] "water snake”
{mi-d4h3] “to teach”  [mi-dwd n] "old"

These sounds however, differ with respect to the vowels which follow them

e though both sounds occur word initially and medially. They are followed by:

[d] [d"] [d]
-3 ) -3
- -

-

[n] and [n"] are represented in distributions as follows:

{n] ' [n™]

[n3] Texcrete" - [nwik3] "greed or selfish”

[nene]"groundnut” [k3nwé]  "bird"



nd’} "dull” [nwonaka} "armpit”

[nd’] “"custom/tradition” [mi-nwitd] "to sprinkle”

Though these sounds occur word initially and medially, they differ with .

respect to the sounds that follow them. They are represented as follow:

in] [nw]
- [n3]  "excrete" Inwikd]  "greed or selfish”
[ngnt] "groundnut fkdnw3]  "bird"
[n3’]  "duil" [nwobdka] "armpit”
[nd’]  “custom/tradition” jmi-nwitd] "to sprinkle"

Though these sounds occur word initially and medially, they differ with

- respect to the sounds that follow them. They are presented as follow:

[1] fnw]
-0 -1
-€ -0
-0 - -0

“[1] and [1™] present the following distributions:
m "]

[kwili] "banana" [k3lwilwi] "yellow yam"
Mhihd]  "dim"
[15] "sweet yam"

[1] appears in word initial and medial positions while [I*| appears in word

m 1

it -1
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-1

9}  {s} and [s"] present the following distributions in word initial and medial

positions:
[s] [s"] Lo
[sib3] "huckle-berry {swd’] "murder, injector stab”
[mi-sdn]  "to sigh" [mi-s¥3]  "to be tough”
[mi-sene] "flat” [swipk3d] "frog"
[s5°] "injection” [s*3°] "antelope”

However, they differ with respect to the vowels that follow them.

[s] [s"1
-1 -0
-u -2
-2

-g

-9

10)  [f]and [{¥]present the following distributions

({1 B
[fik3] "basket"  [fw3] "anus"
[fupl "soup" [fwa] "vein"

[nk3nbafi] "captain”

These sounds occur in word initial and medial positions and are followed by

'the vowels below:
m [™]

-1 -0
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-t -3

11) [3] and [3"] can be presented in the following distributions:

& | (5“1
[Si ké] "bitter-leaf” [Swé] .oon SkY"
(mi-5ths] "obreathe"  [mi-3“3ld’] “to sing”

[3owok3]  "young"

They occur in word initial and medial positions and are followed by the

vowels below:

[3] M
- -0
-1

-0

~i

12) [tf} and [d3] present the following distributions:

[tf] [d3]

ftfivi’] "fire side" [mi-dzi’] "to urinate"
[m3’tfi]  "mouthy or quarrel” [nd3an] "dream"
[m;i~tfti’] "to light or pound" [dzi’] "clumsy or owl"

They are followed b the vowels below in word inttial and medial positions:

[tf] [d3]
-1 -1
-1 -3
-0 -3
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13) [k}, {k"} and [k'] present the following distributions:

[k] ] [i]

[ki’] - "death" [k¥€] "cough" [kjal  "head pad"

[k&] "touch" [k™3] “bag" [mi-kj3] "to have"

[buk3d] "excreter” [tdkwitja] "seven" [mi-kjahd] "to turn” or pour ’
[ke] "beard'

From the above illustrations the vowels which follow these sounds in word

initial and medial positions are as follows:

k] k"] K]
-u -£ -a
- i »
-€ -0

-€

~14) [gl, [¢"] and [g'] all appear in word initial and medial positions. They

present the following distributions:

[e] [¢"] (2]

[gu] "collapse” [a¥é] "come" [gjdda| "very big"
{mi-g3]"to be pregnant” [mi-g“3°1 “to fall” [mi-gié]  "sound”

[g8]  "go" | [mi-gjé13] “greetings or

to greet"
Though they all appear in word initial and medial positions, they are

_' followed by vowels as follows:

fe] [g"] el
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15) [y} occurs in word initial and medial positions, it presents the following

distributtons:

[v]

[y3] "spear"
[yul "valley"

[mi-yd’]  "to beg"
fvay3] "ridge"
[mi-yd’]  "to vomut"
From the above illustrations the sound [y] is followed by the following
vowels :
]
)
-u
-a
)
16) The consonant [n] appears in word imtial and medial positions. [t presents

the following distributions:

 nd’] " animal”
{ni] " god"
[nkupam] " pig"

[nangweémad] “cattle egret”
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This sound is followed by the following vowels:

in]

17) [n] occurs in word initial, medial and final positions and [n"} occurs in word

mitial position:

[n] (0]

[n3] "pepper” [n¥3] "breast”
~ [bdn) "behind" [p¥e]  "arrow"

[flink3] "feather" [1"Y3n3] "book"

[lint;3] "wncle or aunt”

They are followed by the following vowels:

L. (0]
-0 -2
-k -€

-t

18) ['] presents the following distributions:
[’]
[na’] "cow"
[Htfi’k3]  "fever”
[vi’] "fire"

fpk3’m3d] "fire wood"
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The sound [’] appears in word medial and final positions.It is followed by

the sounds below:
s

-m

-k
| 20) fh]  presents the following distributions:
M

[ndah3) "teacher”

[hajd] "Good morning”

[vih3] "tatching grass”

It occurs in word initial and medial positions and is followed by the vowels

below:

[h]

- 21) [}] occurs in word initial and medial positions. Tt presents the following

distributions:

[i]

[13k3] "sick"
[mi-pi’]  "to eat or feed”
- [fiy3] "thunder"

[1ik3] "enough”

The sound [3] is followed by the vowels below;
[]

-3
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-U
~ The consonant sounds examined above can be presented on the following
~ ‘table which shows place and manner of articulation as well as the state of the
glottis. Palatalised and labialised sounds will not be included as they are treated as

stmple cases of consonant modification.

2.1.2 Fig. 1. PHONETIC CONSONANT CHART:
Place of |
“atficulation = :‘;—’e %
2 | 5 E B
manner = FERE IS 8 o s 2
of.amculanon = < 1A 5 S 2 & G
Plosive VL ot k- kp
N VD |b .. o
Fricative VL £ s i It
VD ' 3 ¥
Affricate VL tf
S VD d3
[Nasal Tm no n ]
fP;é-hasalized at pk. |
IStop VD {mb nd ng
Lateral 1
Glide W i




2.13 PHONEMIC STATUS OF CONSONANTS:
| In this section, we will determine the phonemic status of these sounds, using
- the minimal and near minimai pair approach. We will first establish a list of

- suspicious pairs of these sounds that will be relevant to this discussion.

2.1.%' | LIST OF SUSPICIOUS PAIRS OF SOUNDS:
: (b,m), (b,w), (t,d), (d.n), (d.)), (Ev), (n.m), (n,n), (n,n),(s.5 ), (§,3), (tf,d3),
(k.g). (g.Y), € ’,h_)

215 CONTRASTIVE DISTRIBUTION

L 1) The phonemic status of [b]

The status of [b] as a phoneme can be established through the following

- - contrasts:

(b] and [m]
[bu’] "drunk”

[mu’] "water"

[b] and [w]
[bui] "pumpkin”

Twi] "rain or gutter"

From these contrasts above, /b/ is a phoneme in the language: a voiced,
“ bilabial, stop. |
2)  The phonemic status of [{]

The status of [f] as a phoneme can be established through the following

contrasts:
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[f] and iv]
[fa>9)7 "where 7"
[véd’] | "child or small”
r[ﬁ '] "there"
| [vi’}  "ire”

The above examples distinguish /f/ as a phoneme in the language: a

voiceless, l.abio-dental fricative.

3) The phonemic status of ]

[t] and [d]
(3] "small” |
[d3} "tall"

[tan} "liver"

[d3n] "barren”

[tend] "stand"

[den3| "celebration”

From the above examples, /t/ is a phoneme in the language: a voiceless,

alveolar, stop.
4)  The phonemic status of {d]

The status of this sotnd can be established through the following contrasts:

{d]. - and t] see [t]
{d] and [n]

[du’] "bow™"

[mi’] "custom or tradition”

[deng] "celebration”
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[ﬁéné] "groundnut”
[da’] | "very"

[na’] "cow"

[d] and i
[\dbg] "barren"

[]5[}] "male or iron"
[d3]  "boast"

[13] "thiet”

These contrasts distinguish /d/ as a phoneme in the language: a voiced,
° alveolar, stop.
5) The status of [n] as a phoneme

The phonemic status of [n] can be established thrdugh the following contrasts:

[n] and [d] see [d]
[n] and [m]

[ni’] "drink”

fmd’] "water"

[n3] "excrete”

[m3] "one"

[n] and [nl

[né’] Mcow”

[rlé.’] "animal"
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[n] and [9]
[n3] “_excrete"

[n3] “"pepper”
fk3n3] "potato”
Tk3n3) "vagma"

The above examples distinguish /n/ as a phoneme in the language: a voiced, |
~ dental-alveolar, nasal, stop.

6) The status of |s]

The phonemic status of [s] can be established through the following contrasts:

[s] and i

[su] "corn or maize"
[fa] "soap"

[sibd] "huckle-berry”

[fib3] "baskets" |

These contrasts above distinguish /s/ as a phoneme in the language:

~ voiceless, dental-alveolar, fricative.

~ 7) The phonemic status of [{]
This can be established through the following contrasts:
1] and [s} see [s]
5] and (3]
[§iks] "basket"
[31k3] "bitter-leaf”
[fib3] "wire traps”

[31b3] "ankles"
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The above contrasts distinguish /f/ as a phoneme in the language: voiceless,

palato-alveolar, fricative.

8) The phonemic status of [3)
" This can be established through the following contrasts:
{3) | and ({1 see U]
" From the above contrasts, [3] is distinguished as a phoneme in the language: a

voiced, palato-alveolar, fricative.

-9) The status of [tf]

The status of [tf] as a phoneme can be established through the following
contrasts:
ftf] and {dzl
[mi-tfi’]  "tolive"
[mi-dzi’] "to urinate”
[tid’) "pound”
[dzi’] "clumsy"
From the abdve examples /t§/ is a phoneme in the language: a voiceless,
palato-alveolar, affricate. |
1'0) The phonemic status of [k}
The status of [k] can be established through the following conirasts:
[kl and le]
[mi-ki) "to fly"
{mi-qgi] "to fail”
[ku’} "death”

fgu’] "voice"



28

k&) “touch”
98]  "eo”

These contrasts distinguish /k/ as a phoneme in the language: a voiceless,

-velar, stop.

11) The status of [g]
This can be established through the following contrasts:
(el - and [kl see (k]
(el and (vl |
{gu] “fail"
[yul "vatley"
g3l "pregnant or wide"
NED! "spear”

The above exarhp!es distinguish /g/ as a phoneme in the language: a voiced,
. velar, stop.
:_ - 12) The phonemic status of {g]
| This can be established through the following contrasts:
nl and {n] see [n}
The above contrasts distinguish /1/ as a phoneme in the language: a voiced,_
- velar, nasal.
216  CONTEXTUAL VARIATION:

P
MR R R -

5 1)  The glottal stop [} occurs in word medial and final positions while [h], a

i1

= glottal fricative, occurs in word medial position. v ¢

The examples below illustrate the distributions of {°} and [h}:

[nd’) "cow" [ndah3) "teacher”
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[nd’] “drink" - [vih3] "tatching gruss”
[ndi’k3]  "smoke" . [t3h3] "push"
[tfi'ks]  "fever" [3ths] "breathe”

The consonant [’] appears in word medial and final positions. It contrasts

with [h] which appears in word medial position. Their contexts of occurence

.(considering neighboring sounds) however differs. [’] is followed exclusively by .

- consonant sound in word medial position while [h] is followed by a central,

~ unrounded, vowel. [*] also appears in syllable final position while fh] is in syllable
1initial position. Thus we can conclude that, /’/and /h/ are allophones of the same

" phoneme /°/ represented as:

_u )

lh] / = Yk b } N
+bkround, #-| [

"/
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PHONEMIC CONSONANT CHART:

5 |3
= Q ]
7 (3 12 13 4 -
laticulaion\ |5 |2 |€ |§ |Z& 5 £
by ] W a1 [a+] W et
E Ik m — - ¥ A s 0
| Plosive VL t k : 1kp
VD |b d g
- | Fricative VL f s )
VD \% 3 Y
Affricate VL tf
' VD dz
m n N I
1
w 3

© 22 PHONETIC INVENTORY OF VOWELS:
The vowels found in this language are listed below:
[i,e €. 9,4, U, 0, 0]
/221  DISTRIBUTION OF VOWELS:
| Some of these vowels listed above occur in word initial, medial and final

- positions. These vowels present the following distributions:

[i] occurs in word medial and final positions: It exhibits the following

~ distributions:

"

- [kwi] "arm



31

[j_‘indﬁ] “time"
[bik3] "wire"
] e
Ini] "God"

iy ~ The vowel [i] is preceded by the following consonants:

e )
B -
- n-
- -
v- nd-
3 I
k- mb-
g-
dz-
b
~ [e] occurs in word medial and final positions, It presents the following
distributions: -
[s€] "grave, sand ot ground”

[sétdka] "knife"

[té] "oreen vegetable”
[wokél "woman"

[linkwél "uncle or aunt”

- The above vowel [e] 1s preceded by the following consonants:

[e]
k\\' .
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3) [8] occurs in medial and final positions in words. This sound presents the

~ following distributions:

[€]

[ngng] "groundnut”
[kw§] "cough"
.[sé] "Insect”
[t&ng] "stop"

[e] is preceded by the following consonant sounds:

n- 3-
A d-
f- g-
s- k-
b- l-

-
g -
-

V-
4) [%] occurs in word initial, medial and final positions. This vowel presents the
following distributions:
[bafik3] "to be angry"

{tfi] "sour or salty"”
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[sik3) "hoe"
[vi] "hundred or rope"
fkik3] "colocasia”

The vowel [i] s preceded by the following sounds:

m-

5) [5] appears in word medial and final positions. Tt presents the following

distributions:
[y3] "egg”
[b:’ir_]kﬁ] "wooden spoon”
[t39] - "father"

fmi-35n]  "to be skim”
[kwéhs] "stubborn"

The consonant sounds which precede this vowel are:

k- 3-
t- d-
b- I-
-
n-
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b“"_
g-
6) [a] appcars i word initial, medial and final posttions. It presents the following
distributions:
[nd’] "cow"
[ban] "dish"
[bak3| "corn fufu"
[va’] "child or smalil”

[vafia] "foot path or narrow path”

n- d- k-
b- n- n-
V- y- tf-
fi. v- bi;
7) [u]’occurs in word medial and final positions. It illustrates the following
distributions:
{du] "bow"
[mu’] "water"
[bi] "pumpkin”

[bib3] "wood ash"
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fbiin) "stomach"

The above vowel sound is preceded by the following consonants:

b- J-
5~ w-
d- t-
k- g-
n- dz-
I- n-
tf- y-
- 3-

~ 8) [olis a vowel which occurs in word initial, medial and final positions. It

. Hlustrate the following distributions:

- [nté’] "chief's paléce"
[mité’] "farm"
(ko] "grass’
{ngo] "stone"

The sound [o] is preceded by the following vowels:
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'_fj;'9) ‘[o] occurs in word medial and final positions. It presents the following |

o " distributions:

[151] "fence"
"chair"
"bag"

"beans"

"age mate"
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2.2.2 Fig: 2. Phonetic vowel chart:

Front Central " Back
High i i u
Mid-High ) 0
Mid-low
Low a

In the next section, we will discuss the phonemic status of these sounds.

First a list of suspicious pairs of sounds will be establislfias follows: (1,e), (e.€),

: ('i;g), (3.a), (1,0}, (0,9)

| ._ 2.2.3 PHONEMIC STATUS OF VOWELS:
In this section, we are going to assign the vowels to their various phonemes.
‘Most of the vowels occur in minimal pairs and they contrast as follows:

1) The phonemic status of [¢] |

The status of this sound as a phoneme can be established through the

- following contrasts:
[e] and (il
[kwé] “toilet"

[kwi] "arm"
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fe] and [€]
[kwé] "toilet" |
[kwé]l "cough"

The above examples distinguish /e/ as a phoneme in the language: a front,

mid-high, unrounded, vowel.

2)  The phonemic status of |5]

This can be established through the following contrasts:

[5] and [1]
[ng3] "trouble"

[ngt] "egusi”

[a] and [a]

fmi-ba"]  "toring"

[mi-bd’]  "to shine"

fban} "squirrel”

[ban] - "dish"

The above examples distinguish /o/ as a phoneme in the language: a central,

mid-high, unrounded vowel.

3)  The phonemic status of [o]

The status of jo] cin be established through the following contrasts:
fo] and [u]
[todzu’] " fare well”

[tlidzi’] " to be happy"
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-y

[o] and [o]
[ngwo] "oil "
[pgwd] "fowl "

The above examplqis distinguish /o/ as a phoneme in the language : back,
- mld high, rounded vowel. |
ﬂg’nQ/me the above examplos one can conclude that the Bamunka language has
- eight vowels which are / i 1;, e, e, i,9,a,u,0,9

224  PHONEMIC VOWEL CHART:

The vowels in this language can be presented in a vowel chart as follows:

1i3ront Central Back:

High i u
Mid-high ] 0

Mid-high e 5

tow - \a

We can thus conclude that the Bamunka language has a total of twenty-

 “two consonant phonemes and nine vowel phonemes.
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CHAPTER THREE
SYLLABLE STRUCTURE AND INTERPRETATION PROBLEMS
3.0 INTRODUCTION:

| In this section, we are going to examine the syllable structure of words m the

Bamunka language .We will also discuss the problems faced in interpreting certain
~ sounds. Syllable here refers to a group of sounds produced in a singlc utterance of

~ the voice with the help of a short pulse beat of air commanded by the intercostal

muscle movement.

3.1 TYPES OF SYLLABLES:

The Bamunka language, has four types of syllables. These are as follows:

~ 3.1.1 THE V TYPE:

: This is a syllable type made up of a vowel which may stand for a word. The
following examples illustrate this syllable type:
I) . /a/ "you" |

16/ "he"

1.2 THE N TYPE;
| This is the syllable form of a nasal consonant. It functions as the nucleus of

- a syllable and often bears a tone. Examples include:

). -t/ "message”
/m-bd’/ "meat or fish"
 -dsy "fishing net"

C/m-bund/  "bell®
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M-kikd/ "palm nut chafts"

3.1.3 THE CV TYPE:

| This is a syllable made up of a consonant and a vowel. It is also known as an
open syllable. The following are examples of this type of syllable:
3 /g&/ "go" |

-

/n5/ "pepper"
/nd/ "excrete"
lgwé/ "come"
fqu/ "collapse"
ba/ "hate"

: ,3.1..4 THE CVC TYPE: |
| This syllable type is made up of an onset consonant, a vowel and another
’ cdnsonant in the coda position. In this language, the only consonants that occur in
7 fhe coda position of this syllable type are the glottal stop and nasals. Examples

“ include the totlowing:

"vomit"

"murder, inject or stab"
"eat .or feed"

"animal"

"scrab or scrash"

"fence"
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3.2 SYLLABLE COMBINATIONS:

The above syllable types, combine to form different word structures. In the

__Bamunka, we have structures like the monosyllable structures, disyilable structures

and trisyllable structures. They are presented in the following paragraphs:

3.2.1 MONOSYLLABIC WORD STRUCTURE:

This reters to one syllable words which stand for a meanmg. Monosyllables

are of various forms. These include:

~3.2.11 THE V WORD STRUCTURE: | |
| Vowels can function alone as words or can combine with other syllables to

- form a word. The following are vowels that constitute syllables or words (;f their

OWwWN.

5,2) 14/ "you"
16/ "he"
Other vowels can combine with CV structures to form a word. Most
~ common in this group of vowels is the high central vowel - which functions as a
hominal prefix.

--ﬁ-_--‘jl""}“&?" Losjer R

f;“f_:_ 5.b) fi-m3/ "one"

Abi "two"
fi-tja/ "three"

| 7i-fi/ ~ "there

N-1¢/ "here"
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3.2.1.2 THE CV WORD STRUCTURE:
‘This is an open syllable structure made up of a consonant and a vowel.

Examples of words that have this structure include:

6) 1gVé/ "come"
/q€/ "go"
/ba/ "hate"
i/ "God"
/wa/ - "ramn"
18/ "sweet yam"

3213  THE CVC WORD STRUCTURE}
This 1s a closed syllable structure whicﬂi is made up of a pre-margm, a

nucleus and o post-margm Examples of words wuh thls structure are as follows:

N /s¥3°/ "murder, inject or stab"
/33y "sigh" .
/a’/ -~ "eat or feed"
Vit "fire"
/biin/ "stomach"
/z3y/ "snake"

3.2.14 THE DISTRIBUTION OF CONSONANTS AND VOWELS IN

' THE MONOSYLLABIC WORD STRUCTURE.
In the Monosyllabic word structure, all the consonants of the Bamunka
language can occur in onset position. However, the occurrence of vowels with
these consonants is *highly restricted as all vowels do not occur with the different

consonants. The following table represents the possible consonant plus vowel
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combinations in this word structure. In the table (+) indicates a possible
combination.

Table 1: Combinations in the monosyllabic CV word structure where ¢ is a simple

~ consonant: oA et A
\' i e £ i ) Ta it o 3
C |
b [ + + + +
m + + +
W + T
1f + + + +
v + n
t + +
d + + +
s + + I
in + +
11
k + + + +
g + + +
n +
Y + + + +
BT +
: 3 + + + +
+ + + [
+ +
+ +
i
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From the above table, we notice that there are some simple consonants
which have a limited context of occurrence; that is they occur with very few
vowels. This involves sounds like /w, v, n, t, n, p, §, d3 and 3/. The sound /h/ does
not appear in a CV word structure.

The following table illustrates the combination of palatalised and labialised.

consonants with the vowels of Bamunka.

Table 2: Palatalised and Labialised consonants and vowels

\'% i : e £ 2 a 2
C. .
o . T - ]
t + +
k! , + +

i

g | +
b“" . +
kY + + +
gw + +
SW +
™ +

From the above table, we notice the absence of the vowels /t, u and o/ in the

; l‘& i, 12 ‘"?.t"!-,
monosyllabic CV word structure,  W'e? e conc e,

. . \
LI , ! ' EERE N
Ve . S

3.2.2 DISYLLABIC WORD STRUCTURE:

This refers to words made up of two syllables. These include the following

_ combinations:
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1 3.2.2.1 THE V.CV WORD STRUCTURE:

In this structure, the initial vowel is often a noun class prefix. We hardly

find this structure in verbs.

8)  Examples:

fi-m3/ "one"
fi-bw/ “two"
fi-11/ "there"
fi-f¢/ "here"

3.2.2.2 THE N.CVC WORD STRUCTURE: |
The nasal in this structure, like the vowel in the structure immediately above,
is a nominal prefix.

9)  Examples:

/Mm-t3n/ "message”
fm-b>*/ "fish or meat"
Mm-din/ - "fishing net”
/m-t3’/ "mutter”
m-tfan/ "while"
M-t/ "trumpet"”

The nasal could also be a derivational morpheme employed to derive nouns

“from verbs or adjectives. |
ntem3/ "spit "derived from /tatem3/  "the act to spitting”

mta’kdwo/  "pedestrain” derived from"  /mitd’/ "to walk"
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3.2.2.3 THE CV.CY WORD STRUCTURE:

The CV.CV structure is attested in both nouns and verbs. In soine nouns, the
initial CV syllable is a noun class marker while in others, this initial CV syllable is

- part of the noun stem.

10)  Examples:

- N5-ka/ "snail"
m¥5-13/ "breasts"
/vi-h3/ - "tatched roof”
Toé-k3/ "lap" |
/b -/ “dive”
kwé-hé/ "remember”
mé-td/ "abandon"

3.224 THE CV.CVC WORD STRUCTURE:
' In nouns that have this structure, the initial CV syllable 1s often a nominal
- prefix . |

1) Examples:

/b3-ka’/ "monkeys"
mui-to°/ "farm”
/ka-ydn/ "okro"
/b3-na’/ "cattle"

/ki-vi’/ "charcoal"
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3.2.2.5 THE CYC.CV WORD STRUCTURE:

In this structure, the final consonant of the first syllable is either the glottal
stop or a nasal consonant, while the onset of the second syllable is always a
| consonant which is a nominal class marker.

12)  Examples:

/ban-k3/ "wooden spoon”
/t5n-ka/ "calabash”

b in-b™va/ "cruel”
{kdn-t3/ ~ "rough”
Nan-k3/ "bat"

- 3.2. 2 6 THE N.CV.CV WORD STRUCTURE
'* ~ In this structure, the initial syllable is a syllabic nasal consonant which marks

noun class while the following CV.CV syllable constitutes the noun stem .

13) Examples:

- /mi-bi-ns/ "bell”
/-ta-ks/ "oenis”
Mm-ti-md/ "nait"
M-d’3-n3/ "water snake"
-tfi-ks/ "cricket”

'. 3.2.3 THE TRISYLLABIC WORD STRUCTURE:

The trisyllabic structure involves words having three syllables. The

following combinations are commonly attested in the language.
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3.2.3.1 THE CV.CV.CV WORD STRUCTURE
This structure 18 made up of words that are mostly adjectives or have

adjectival meaning and adverbs.

_ 14) Examples:

/33-wo-kd/ "young"
/t5-kVi-t'a/ "seven"
/ba-wA-nd/ "around”
F6-bV5-k5/ "blood"
fmi-b" 3-nd/ "to be humble"”

3232  THE CV.CVC.CV WORD STRUCTURE:

This structure is aftested tn very few words in the !ang,uag,c, The few
- examples of words that we found with this structure are words that are adjectrves or

have an adjectival meaning.

15) Examples:

/fi-t3n-nd/ "bold"

/mi-kdn-t3/ "to be rough"
/wi-sdn-ka/ "elephant foot path"
/mi-kdn-qd/ "to worry”

3.2.33 THE CVC.CV.CY WORD STRUCTURE:

This word structure is mostly attested in borrowed words.
16)  Examples:

/ddn-nd-wo/ "high"
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ftfen-t3-wé/ "insult or abuse"
/ddn-n3-sé/ "deep”
1831-b6-wo/ "below or under"

‘33  INTERPRETATION PROBLEMS:

This section dicusses the problems encountered in the distribution of certain
sounds. In this language, we face problems of interpreting complex sounds like
pre-nasalized stops and modified sounds like palatalized and labialized consonants.

This interpretation problem arises because these complex and modified sounds can

be interpreted as a single sound unit or as separate units. We arc going to examine
these palatalized, labialized and pre-nasalized sounds to determine whether they

~_are single sound units or two distinct sounds.

'3.3.1 PRENASALISATION VERSUS SYLLABIC NASAL:
 We face problems in interpreting sound sequences such as mb, nt, nd, nk and
* g in word initial and medial positions in words such as:

17) Examples:

- a) /jkuksd/  "palm nut chaffs"
| /mbd’/ "meat or fish"
/ntdy/ "message”
/mb%a/ "body"

/mtdn/ "whisle"



Singular Plural
b) /b3gk3/ "wooden spoon” /b3nbs/ "wooden spoons”
H3nk3a/ "lock” H31b3/ "focks”
/ fﬁqké/' "feather" /Hinba/ "feathers”
3 c) _ /tfEn-t3-wé/ "insult or abuse"

msult person
/sun-dika/ - "wool"
thread for swwater
/mgdn-kwi/ "elbow"
bone for arm or hand o

When these sequences occur ln initial position of nouns, the nasal sound
bears a tone, and there is a perceptible phonetic break between the nasal sound an&
the following oral consonant.In this case, we will interprete the nasal sound as a
distinct sémnd from the following oral consonant. It functions as the nucleus of a
- distinct syllable, which marks noun class. This is the case of 17(a) above.
| Sequences of nasal and oral consonants at word medial position are also
- interpreted as two distinct sounds occurring at the coda and the onset positions of
~ two separate syllables. This is because of two reasons; ’F_irst!y, the oral consonant
in the sequence which is at the onset of a syllable as in the 17(b) examples above
functions as a singular marker which changes in the plural form of that same word.
The second reason for treating the NC clusters as constituting a sequence of
separate sounds from a following oral consonant is that words such as those in
17(c) can be broken up into separate morphemes each with a distinct meaning.

In the Bamunka language therefore, nasal-oral sequences, whcther at word

initial or medial positions are interpreted as constituting distinct sounds.
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3.3.2 C’ SEQUENCES:

We face problems in the interpretation of a C sequence because it can be
interpreted as a single sound unit or as two distinct sounds. In the Bamunka
language, a C' sequence will be interpreted as a single sound unit; that is a case of

| simple consonant modification. This is because the C' sequence and their
unpalatalised counterparts occur in minimal and near minimal pairs. Examples

~include the following:

18) [t and (]
18’/ “pistle”
/tljﬂ/ uﬂyu
[d] and [
/mi-d3/  "father"
1d'3/ "weight"
Ik and |5
/mi-k's/  "to have"
/mi-g'é/  "sound"

The difference in the meaning of these pairs is brought about by the change
from the palatalized to its unpa'latalised counterpart.

The second reason for treating ¢ sequences as single sound units is related to
the syllable structure discussed 1n the preceding sections. In the presentation, we
did not find any word with a consonant cluster. Because consonant clusters are
generally absent in the language 'thus segments of this language thus undergo
phonological processes to avoid clustering. It is more logical to consider '

- sequences as simple cases of consonant modification than of two separate sounds.
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The ' sequence in this language is not underlying since it is derived by
phonological process of gliding illustrated in the examples bellow:

/ tid/ —»[ t's] "father"
/dis/ ___y[d8]  "weight"
Kia/ ;__-p[k"é] "head pad"

/nii-tia/ —» [mi-ta] "to entertain”

/fiahs/ —» [P3hé]  “frighten”

[s6fi3/ —» [séPA]  "road"

fAskwitia/ —» [tékwit'a] "seven”

In these examples, it is assumed that underlyingly, the words contain vowel
sequences. Because the lang vage does not allow a sequence of two vowels, one of
the vowels has to change into a palatal glide. Generally, ghding in this case will
~ occur when the first vowel in the sequence is a front, high vowel. Palatalisation in |

this case can be captured by the following rule:
S CiV—>CV

333 THE C" SEQUENCES:

C"¥ sequences just like ¢ sequences can be interpreted as a single sound unit
or two distinct sounds. In the Bamunka language, C" sequences will be interpreted
as single sound units, that is a case of simple consonant modification. This C¥
sequence and their unlabialised cdunterparts occur in minimal and near minimal
pairs,

Examples are as follows:

19)  [n] and o™

ma/ "pepper"



g3/ "breast"
el and [a"]
/mi-gg/ "to go"

/mi-g"¢/  "to come”

5] and 13"
/j‘wﬁf uanusﬂ

/3W 6 / " Sky"

k"] and [ng"]
K5/ "bag or bush"

g™ "fowl"

("] and [ng"]
n™>/ "breast”
Ing™>/ "fowl"

The difference in the meaning of these pairs is brought about by the change
| ﬁ'om the labialised sound to its unlabialised counterpart. |

The second reason for treating CV sequences as a single sound unit 1s related
to the syllable structure discussed in the preceding section. In the presentation we
did not find any word with a consonant cluster. This is because consonant clusters
are not permitted in this language. It is more logical to consider C* sequences as
simple cases of consonant modification than sequences of two separate sounds.

The CY sequence in this language, like the_Cj sequence 1s not underlying but

derived via the same phonological process of gliding illustrated bellow:
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/btis/——p [b¥8] "carmwood or dust”
/ibha/ —» [Mb%8] "body”

a3 —» [{*5]  "anos”
/stdnks/—® [swinksd]| "frog"
/miobaks/ —p[nV6bdka] "armpit”
/niks/ ————> [n¥iké] “greed or selfish "

These examples,it is assumed that the words in their underlying forms
contain vowel sequences.But because the langauge does not permit a sequence of
two vowels, one has to ¢change into a labialise glide. This will occur when the first
vowel in the sequence is a back, high vowel Labialissation in this case can be
captured by the foiloﬂw-ing rule:

/Cuv —slc ] e

We can conclude that the Bamunka language has four syllable types. These
include the V type, N type, CV type and the CVC type. Pre-nasalised sounds are
 considered as separate segments since the language does not permit clustering.
Complex sounds that is the (’ and C¥ sequences are interpreted as cases of
consonant modification since they are derived as a result of gliding which is a
phonological process to avoid vowel clustering. Thus at the surface structure in this
language we have C'V and C*V whereas underlyingly it is CVV but since the

language does not permit segment clustering we have the sequence CV.
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CHAPTER FOUR
TONES , TONAL PROCESSES AND SURVEY OF MORPHO-
| PHONOLOGY
40) INTRODUCTION:

In this chapter, we will examine the tones of the Bamunka Language and

some of the tonal and non-tonal processes attested. The expression tone, as used in

this study, refers to the relative height of the voice in the production of a syllable.

4.1 REGISTER TONES:

In the Bamunka language, we have simple tones which include the high (7 ),
low ( » ) and md (-). We also have complex tones like high-low (") and low-high

- . . . TNy N . .
- (v). Tone in this language is phénerﬂlé. That is a change in tone can lead to a
>
- change in the meaning of a word. The examples below are words which are
! segmentally identical but differ only in tone and this tonal difference brings about a

change in the meaning of words.

1y /ni/ "God"
| /ni/ "cutlass"
Cfewil "arm"
; /kwi/ "four”

4.1.1 PHONETIC INVENT()RY OF TONES:

In the paragraphs that follow, we make an inventory of the different tones

attested in the Bamunka language.
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4.1.1.1 HGHTONE( ")

This is the highest pitch of the voice in the production of a syltable. This

‘tone is found in words like:

2y - [pi] "cutlass”
6] "he"
[kwi} "arm”
{k}a] "have"
[fa] "germinate”
[fi] "collect"

4.1.1.2 LOW TONE (")

This is the lowest pitch in the production of a syllable. Examples of words

containing this tone include:

-3y [ni} "God"

~ [ten] "refuse”
[k3] "admire"
[gu] "collapse”
[mibd’] “fish or meat”

2] "you"
[md] "I or me"
[ba] "you" (plural)
[kwi]  "four"

[be’] "sink™
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4.1.2 MID-TONE (-)
This is when the pitch ot the voice is neither high nor low in the production

of a syllable. This tone is illustrated in the following words:

4)  [biin3} "even"
| [na3’] "termite”
(k€] "beard"”
[ya) "beg or plead”
[da] "cross"
[dik3] "fly”

4114  HIGH-LOW TONE (%)
~ This is a combination of a high and low tone. The tone is also called a
falling tone since the pitch of the voice rises and ends up falling in the production

of a syllable. Examples of words bearing this tone include:

5)  [ki] “tired or if"
| [tia] "entertain”
[bén] "dish"
[n3] "pepper”
[t3] "navel"

4115 LOW-HIGH TONE (")

This is a combination of the low and high tone. It is also known as the rising
tone since the pitch begins by falling before rising in the production of a syllable.

Examples of words with this tone include the following:
6) [y3] "spear"
fy3] “blow"



[3w3k3]  “aeroplane”

{3€n3] "lean"

[d3] "point or direct”

After presenting the distribution of the tones, we will establish the tonemes

in this language beginning with a chart ,which contains the tones in the Bamunka

language.

4.1.2 PHONETIC TONE CHART:
The chart below contains the tones of the Bamunka language:

Fig. 5: Phonetic tone chart

VA AN

et v

4.1.3 PHONEMIC STATUS OF TONES:

This section examines the status of tones in this language.

4.1.3.1 THE STATUS OF THE HIGH TONE (")
Py uhie
The status of this tone as a pho!nerine can be established through the following

~contrasts: P S LI T VRS S TR TR R

High (") and low ( *)
7y Ipi/ "cutlass”
/ﬁ\i/ llGOd"

fkwi/ "arm"
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Tkwi/ "four"
30’/ "owl"
30’/ "paint”

High (" ) and mid (-) tone

8 ng¥ "stone"
ngd’ "termite”
Yé 'Iegg"
ya "beg or plead”

E—."i«fli{f}i

[ fl_i'{' ]

The above illustrations distinguish the high (") tone as a phoneme in the
language.
4.1.3.2 THE STATUS OF THE LOW TONE (')

The status of the low tone as a phoneme can be established through the

following contrasts:
9)  low(\) andhigh( " )toneseehigh( " )
10) low (v)and mid (-) tone

da "plenty or too"

da "eross”

4133  THE STATUS OF THE MID (-) TONE:

The status of the mid tone as a phoneme in this language can be established

- through contrast such as:

1) mid (-) and high (~) see high (+)



61

12) mid (-) and low (> }see low (" )

The preceding examples presented for the high ( ) and low ( ) tone
2uta o h :
. distinguis!; the mid (-) tone as a phoneme in the language.

Caichput T

4.1.3.4 THE PHONEMHC STATUS OF T?{'E :H[;GH-LOW TONE {*):

The status of this tone as a pl;gn%}rlie can be realised through the following
~contrasts:

/ ‘

13) high-low and low tone 14)  high-low and low high

[mi-btn] "to sleep” [b8] "miss (something or

someone or misplace)

Imi-bény] "to accept” [b3] “sin”

[ngan] "ging” [b3] "lion or tiger”

ingdn] = "elbow" [b3] "sin"

[wol "person”

[wé] "it"

From the above examples the high-low tone (") is a phonelhe in the

language.

4.1.3.5 THE PHONEMIC STATUS OF LOW-HIGH TONE (v):
The status of this tone as a phoneme can be established through the following

contrasts:

Low-high and high-low see high low
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15) low-high and high

tid "father"
13 - "small”
¥é Tegg"
Ve - "spear"
3ikd "nose"

- 31k3 "ankle

From the examples above, the low-high tone is a phoneme in the language.

The preceding examples distinguish the simple and contour tones that is the

~ high, !éw, mid, highlow and low-high as phonemes in this language. These tones

FLRtY Uy v

are treated as phonemes because a change of any of them in certain words leads to

a difference in meaning.

i . . . . .
Although the cotour tones as discussed in the preceding section in the surface

A RN REUTTE PR L sy

structure of this language is phonemic it is not treated as underlyingly tone: It is

considered derived through phonological process of tone docking which is as a

result of avoiding segment clustering. This rule will be explained later.
b b Baeta t CoL B,
- 4.14 PHONEMIC TONE CHART:

~ The phonemic tones established in the preceding paragraphs arc presented in
‘a chart:

Fig.6: phonemic tone chart
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- TONE COMBINATION -

In this section we are going to study the various combination of tones that

are possible in different word structures. We are going to look at tone placement

in monosyllabic, disyllabic,and trisyllabic word strutures

4.2.1

16)

17)

18)

R

Menosyllic word Structures

The following simple and contour tones occur in monosyllabic word

structures:
High Vtone X
ni/

£/

/kj3/

16/

low tone :

/ten/

Mzd tone :
ngd’/
3/

"cutlass"
"germinate”

"have"

Nhe L1}

"refuse"
"collapse"
"you"
“four"

HGOd"

“termite"

"slave"




19)

20

4.2.2
21)

22)

64

/ya/ "beg or plead"

/da/ "cross"”

/ké/ "beard"

HL tone :

nd/ "pepper”

/bén/ “dish"

/ka/ “tired or if"

1t3/ "navel”

/tja/ "entertain”

LH tone :

N3/ "spear"

NS/ "blow"

N/ "point or direct”

{a/ "famine"
Disyllabic word Structure

H-L tone :

/tfusi/ "door"
/qjada/ "very big"
/kwéng/  "change"

/niba/ "faint"

H-H tone :

[kwéheé/ "remember"
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Mmwik3s/ "selfish or greed”

/13nka/ "related”
/nung/ "cook or boil"
ffivi ! "fire side”
/t3k3/ "head"

23) H-M tone :
/w3ha/ "scatter"
/15h3/ "accident"
/kjdahd/ "turn"
/vih3/ "zing"

/bwsks/  "dust"

'24) H-HL tone :

/tim3/ "short"
vafj/ "footh path or narrow path"/
/sétja/ "road"

235) L-L tone :

/mbd’/ "meat or figh"
/k3dnd/ "hang"
/teng/ "stop”

/dddd/ "tar"
- /bdky/ "bed"

/ngng/ "groundnut”



26)

28)

29)

L-H
/stkd/
1s1bd/

one

/fjahsd/
/ngiha/
/bina/
/faha/ '
/pkand/
L-M tone:

Imiya/

/tfets/
MMita/
/bdn3/
L-HL tone:
fiku/
/migé/
/mitja/

/migQ/

L-LH tone:
/mib3/

~ fmigy/

“comb"”
"huckle-bery”
Hforce"

"lazy"

ﬂfold!l

frighten"

"choice"

"to beg or plead"
Hjoin"
"settle"

"fold"

"to {ly"
"to go"
"to entertain”

"to fail"

"to break"

"to be wide"
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30)

31)

32)

33)

34)
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HL-H tone:

/baka/ "corn fufu"
A/ "catridge"
/tAnka/ "calabash"

/ngdnkwi/ "elbow"

LH-H tone:
/fibd/ "wire trap”

LH-M tone:
/31b3/ "ankles"

HL-M tone:
/15k3/ "sick"

/mb3k3/ "cloud or dew"
~ /bilikd/ "poor”

/kiby/ "prize"

M.M. tone: |

/Yanka/ "bat"
/fnks/ "chair"
/bun3a/ "even"

/diki/ "fly"
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4.2.2. TRISYLLABIC WORD STRUCTURES :

We have the following combinations of tones in trisyllabic words in the

Bamunka language:
35) " H.H.H. tone:

/vabati/ "orphan"
mibw3iks/ "scandal”
/bawaind/ - Maround"
/guinaky/ "fig tree"

36) H.H.L. tone:

/kwsbsti/  “raffia bush”
/nd3k3lan/ "dry season"
/wodzatfan/ "prisoner"

37) H.H.M. tone:

/tfutfika/ "caterpilier”
/E6bw3k3/ "blood"

N6ksta1y/ "country or village"
ftfiviky/ "market day"

38) H.LH. tone:
/takuk3s/ "shoes"

fmbskazi/ "ndole"

/vabsdké/ "daughter”



39)

40)

41)

42)

/bindsé/

L.HH tone:

/mindnd/
mtfiks/

/mbinad/

 fykaks/

fkwokawd/

HLM tone:
yatfanks/
/tandk3/
fthaputy/

/tébAnb3/

HH.LM tone:

mdimiita/
/wolana/
/dzakakad/

/mibdta/

L.HM tone:
/ntfi’k3/

/mizih3/
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"bend down"

"to cook or to boil"”
"cricket"

"bell"

"paim nut chaffs"”

"hand bag"

"toad"
"ﬁeld”
"shring"

"buttocks"

"pant”
"lightening"
"rest house"

"surprise”

"fever or malana"

"to breathe"



- 43)

44)

45)

4.2
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/mitfiha/ "to neglect"”
LLH tone :

/fitiwa/ "flag”
/makabud/ "cocoyam'
/mi-13hd/ "to {righten"
/mi-13-hd/ "to wipe"
LL1. tone:

/mii-te-nd/ "to stand”
/mi-sg-ng/ "to be flat"
/mi-te-ng/ "to wipe"
LHLM tone:

/mi-patd/ "to be proud"

/mtinha/ ~ "scbies'

M-kwése/ "cripple”
TONAL PROCESSES:

In this section we will examine some of the tonal proceses attested in the

‘Bamunka language. We will focus on processes such as tone docking, spreading,

default assignment,etc. The discussion of the processes will be a purely descriptive

account with very little attention paid to theoretical considerations.
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42.1 TONE DOCKING;

Tone docking derives from two segmental processes namely devocalization
and vowel deletion. When a vowel devocalises or is deleted, the tone that was on
this vowel becomes floating and eventually docks onto the preceding vowel and the
result of this docking is either a contour tone or a complex register tone. = x|

The Bamunka language does not permit vowel clustering, so one of two
vowels in a sequence either devocalises or is deleted to avoid clustering. When this
-happené, the tone on the affected vowel becomes floating and cventually docks
onto the vowel that caused the affected vowel to either devocalise or to delete. The
result of docking in this case depends so much on the underlying tone of the vowel
that caused the deletion or devocatization. If the underlying tone is different from

that of the affected vowel, the result is a contour tone as in the following examples

where /cvv/ —» [c9]:

46) M3/ —»  [tj3] "entertain”
1305k — [3V3k3| "aeroplane”
/gée/ ——» [gE] "go"

On the other hand, if the underlying tone of the vowel that caused deletion or
devocalization is identical to the tone of the affected vowel, docking results in tone
fusion where a complex register tone is created by fusing the tone of the affected
~ vowel and that of the vowel that caused deletion or devocalisation. The examples

below illustrate /cvV/ . [cV]

47y  /kié/ —»  [kwé] "cough"

kis/ —»  [Kj5] “have"
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One might argue that in the examples in (47), the affected vowel disappears
with its tone. That is the tone on the affected vowel is not a complex tone created
via fusion. Such an argument goes against the general belief in phonology that
tones ‘never get lost.Thus our claim that deletion or devocalisation in these

~ examples results i surface complex repister tone.

422 TONE SPREADING:

Tone spreading involves a syllable assuming or assmmilating the tone of the
preceding syllable. In the Bamunka language, affixes are assumed to be
underlyingly toneless. When attached to the stem of a word, it bears the same tone
as the stem. This is evident because looking at the suffixes on words i this
language, the tones change from high, fow and mid, depending on the tone of the
preceding stem. Thus if the stem bears a high tone for instance, the suffix also

bears a high tone. This can be illustrated in the following :

48a) [t{3-b3] "cray fish"
{ti-k3] "tree or shick”
[t13-k3) “head"
b)  [bd-k3] "bed"
c) [fon-k3] "chair"

[CV.CV] —» [CV.CV]

We notice from these examples that in 48 (a) where the stem is high, the
suffixes - ba and - ka are also high. In 48 (b) where the roots are low, the same
suffixes now bear-a low tone and in 48 (¢) the roots are mid and the suftixes mid.

One might argue that in the examples above, the tone spreads from suffix to

stem. Such an argument in this language will be against the general tendency in a
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~ language where tone spreading is always from left to right. It is reasonable to

claim therefore that the tone on the suffix comes from the stem.

- 423 DEFAULT LOW ASSIGNMENT
' Default low assignement involves assigning a low tone to a toneless vowel or

~ consonant. Affixes in the Bamunka language can be considered as underlyingly

5 ‘toneless. This is because, looking at the noun class prefixes 1, ko, bo, N and class

3 f?éufﬁxes ka, ba, na, ma, ho, ta, the class prefixes all bear a low tone while the
3 éﬁﬂixes assume etther the high, low or mid tone.

. In this study, we assume that the affixes are all underlyingly toneless. The
suffixes assimilate the tone of the stem . We can not however equally assume that
_ the low on the prefixes results from spreading since as we discussed in the
preceding section, tone spreading in this language is from lefi to right. In addition
“to this, we notice that the low tone prefixes also occur with high tone stems,

| We can thus say a low tone is assigned to prefixes at syllable imtial position.

Qur assumption can be illustrated using the following words:

49 a) [b3-na’] "cattle"
[b3- ti ] "trees or sticks"
b) [f‘}‘-tyﬁg 1 "message"”
. [M-bd’] "fish or meat"
c) [t -m3] "one"
[ -tfan] "all"

From our example above, we see that the class markers in initial

' position, all bear a low tone.
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44 SURVEY OF MORPHO-PHONOLOGY

: In this section, we briefly examine some major phonological processes that
‘affect the sound segments we have presented in the preceding sections of the work.
The expression phonological process as used here refers to changes which
segments undergo in the formation of new words. Having discussed processes
'.""clfféct.ing tones in the preceding section, the processes we handle here are those that
affect segments only. The discussion will focus mainly on such processes that
_océur when morphemes are added to noun and verb stems. The analysis will be
';"ddne“ m the purely structuralist approach which we have adopted for the entire

pi‘bj'éct. o

o 441 PHONOLOGICAL PROCESSES IN WORD DERIVATION
* This section analyses phonological processes that occur in derived words.
‘We énalyse processes such as segment deletion, nasal assimilation, devocalisation
and vowel deletion. (Buf’however vowel deletion and devocatisation will not be
_ di'écussed here since it has been discussed in the preceding section where we

* presented tone docking.

44.1.1 NASAL ASSIMILATION
~ In the Bamunka language, nouns are derived from verbs through the pre-

~ fixation of a nasal segment to the stem of a verb. This process is illustrated in the -

words below:
1) a3y “send”
: témad “spit”

bw3s “dust or people”
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b) n-t3y “message”
n-tém3a “gpit or saliva”
m-bw3 “body”

Considering various studies 1in  phonology especially theoretical
 considerations such as those in Rosenthal (1988); we will propose that
underlyingly, the nominalising prefix is a nasal consonant that is not specified for
f.place of articulation. In the surface form , this nasal then assimilates the place of

[f_arhculatmu of the following oral consonant.

The words in 1(a) above are simple verb stems and when the nasal
ominalising prefix is added to the stem of these verb stems, we derive nouns as in

'(b). Following Rosenthal (1988), we propose a rule of nasalisation in which a

-nasal assimilates the place of articulation of the following oral consonant:

.:m"‘lRu Rule1l; N —» [aplace]/- [a place]
This rule 1s also attested in non-derived noun stems as shown below:
¢) ngd “stone”
nkd  “cock”
ndu  “cup”

From our illustrations, we notice that the nasal consonant assimilates the

- place of articulation of the following consonant.

4 4 1.2 SEGMENT DELET!ON

he clustering of\segments in the Bamunka language, some
segments are deletech

In this language)yowels as well as consonants can be

eleted. We will focus on onsonant deletion hete since vowel deletion has been

" discussed, although briefly in \4'3—'1 ’
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In this language, when a word is reduplicated, somme segments or sound -
sequences which are not acceptable in the language/are srmpl:hul via delenon

Let us consider the following examples: s

2) mbi “agam” —» mbibi /‘,‘ﬁgén and again repeatedly”

-'/’
ndd “fast or quick™—» ndiidu “faster or quickly”
. | |
ptn  * hair"® »___.;/ nug-mn] "halry
-tE)Kyds
tokwi "side"  —»  tokwi "side by side”

totfa’ " step}'»”f —»  t3tfu’ t3tfu’ "step by step”
P .

va "child" ___, fgilivava "childish"
_ From the illusfration above, we notice that, when the word on the left column “
s redupllcated the nasal on the stem of the reduplicate is deleted if followed by an

: :oral consonant’ We propose the following rule to capture this process

';Rule” N —p & {N- AN - /0/
S A B Z el \)
Th’{s can be justified by the fact’ that this language doe% rnot permit segment

| clhstenng, thus the nasal which is on the reduplicated stem is deleted.

4.4.1.3 NOMINALIZATION: _

In the Bamunka language, nouns can also be derived from verbs through
" nominalization. Nominalization here refers to the process whereby a word class
changes into another class . For example a verb changes into a noun. In this
-language, for nominalization to occur, the verb is assigned a suffix. When this
- suffix is attached to the verb stem,the final consonant on the verb stem which is a

~ glottal stop deletes. This is illustrated in the examples below:

23 kwé’ “tocongh”____ kwékd “cough’
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t’ “to walk” —» tukd “walk”
k¥ “cimb” ~——» kab3s “ladders”
- From our examples above, we can propose a rule as:

~ Rule 3: oy g /-{ced]

This rule is also attested in non-derived noun stems, where when the
: ﬁéminalising suffix is added or assigned to the noun stem, the glotial stop which
precedes the nominalising suffix changes, That is the glottal stop changes in word
final position when the noun is assigned a nominal suffix. This can be seen in the
words below:
| 34 ndd’ “cup” —» ndihs  “cups”

3

ngd “stone” —» ngdha  “stones”

“moter” ——» t3hd  “moters”

- In the case of example (Qi), we can say the glottal stop (’),becomes or changes
0 (h)ThIS is because (*) and (h ) are allophones of the same phoneme { ). Thus the
fle: *— b /-[Fok, -round]

_ " These examples coméo jJustify the fact that a glottal stop delctes when the
f.ﬂ'tﬁn.n'inalising suffix is attached to the stem of a word.

" Tones in the Bamunka language are phonemic. The language makes us Cof
:-f_';'threc underlying tones. These tones include the high ("), low (* ) and mid (7 ).The
'T_"lnsmg (" ) and falling (" ) tones are derived through phonological rules. Some of the

i'fff{tonal processes attested in this language include tone docking, tone spreading and
'_'f{‘jdefault low assignment. We also have phonological processes like nasal

.flassmﬂatmn, segment deletion and nominalisation.
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CHAPTER FIVE |
| PROPOSED ALPHABET AND ORTHOGRAPHY
50 INTRODUCTION: |
| | This chapter proposes an alphabet and orthography for the Bamunka |
language and also draws a general conclusion from our study. As earlier mentioned
- in chapter one, the proposed alphabet for the orthography of this language will be
e based on the General Alphabet of Cameroon languages. An illustrative text will be

- presented at the end of this chapter.

51 THE BAMUNKA ALPHABET:

| | .Alphabet here can be defined as the graphic ire.%prf:se:ntations of individual
- sounds of a given language. From our phonological analysis in chapter two, we
. can propose the following alphabet which constitutes the basis of the subsequent |
'_development of a writing system for the Bamunka language:

fé,. b,c,d e ¢, aiy, f, g, gh, h, ij, k;@ I, m,n, ny, n,o0,9,s,sh, t,uv, w,
-y '

Below is a table of the symbols used, their proposed corresponding
graphemes from Tadadjen and sademboua (1984), illustrative words and their_

."E‘ig'losses :

Phoneme Proposed llustrative Gloss
Symbols graphemes - words
a - a a you
b b bén dish
tf ' c cd mouth
d d ds tall

e e ké. beard
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O e gé go
3 3 d5 boast
f | - f fa | | rat or mouse
Y gh - ghd plead
g g | gu collapse of fall
e h nith drink
g g Py all
dz j - jih | clumsy
k k kdmbia beside
kp- kp kpa speak
1 1 15 sweet yam
m m ' mih water
n nah | cOw
ny nyah animal
Ly 15 pepper
0 0 he
o) 5 ng>h : stone
S S st COTn O Maize
{ sh _ shik3 basket
t t 3 navel
S u u | shii soap

v . v vih fire

w w Wil rain



j y yiih eat or feed
3 zh zhdy plum

From our above illustrations, we notice that the sounds tf, ¥, ds, pn, §, 3.

and J are replaced by c, gh, j, ny, sh, zh, h, and y respectively in order to facilitate
| ~ the writing and reading of this language.
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5.1 ORTHOGRAPHIC PRINCIPLES: |
- i Orthography can be defined as the rules that govern the writing and reading
-~ of the Bamunka'language. We are going to propose rules for consonants, vowels

* tones as well as punctuation rules.

5.2.1 CONSONANT PRINCIPLES:

The archiphoneme /N/ of the nasals {m, n, i} will be used for nasals in word

~ initial position before an oral consonant and the nasals will bear a tone. In medial
| * or final positions, the nasals will be written as realised in the contex.
X ey . 3 . . B . {
,‘«;.@-{“:‘} “"Palatalised C and labialised C¥ sounds will be written as C' and C* and read

: ¥ - i :m;,/\“uﬁ.ffi
~asCand C

The symbols tf, v, d3, n, §, 3, andj, since they will not be easy to
caphwid _ o
- reproduce by the natives for a start will be replaced by c, gh, j, ny, sh, zh, hand y

which will be easy to write and read.

©'§2.2 VOWEL PRINCIPLES:
The Bamunka language does not permit vowel clustering but a doubled
Vowel will be used to represent contour tone. It will be written as follows

A—p daor i —» ad,

523 TONE PRINCIPLES:
Only the high and mid tones will be marked and where a symbol is toneless
it indicates that 1t bears a low tone. This is because the high and mid tones are
) Iﬁore frequent in this language. f“ffi’“f-u-f Sy
S For contour tones, the vowel bearing this tone will be doubled and only the

: h‘fg.hﬂ tone will be marked.
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5.2;4 PUNCTUATION PRINCIPLES:
Punctuation marks will be respected as in the English language. A sentence
 will begin with a capital letter and end with a fall stop. -
CE Translated words are put in quotation marks.
: Phonetic sounds are put in square brackets while phonological sounds are put
in slashes.
A question ends with a question mark, comers are used to break down a long

: sentence.

Hlustrative text
; This text is out to show how the principlés in this language work as well as
tﬁe_ sounds in this language (Alphabet). We will first of all give our texts in
Enghsh This will then be translated into the Bamunka language and interpreted in
t"l{e.: Pidgin language both word for word and literally. This is out to ease the
- reading and understanding of our text. Why I choose the pidgin language is
because, it 1s easily understood by the natives and facilitatesour translation in this -

I'anguage and also to maintain the idea in the text.

;T_QK_LL

" Ignorance is not good

) -~ Once upon a time, there was a man, He had a wife and three children. This

" woman did not know how to read or write. The children also were still small. The

- first was three years old, the second two years and ihe last who was still being
carried was three months old. One day, as this man was returning from his job

i’%\;%a:: he was attacked by thieves and stabbed with a knife, but he did not die. A
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~ passerby saw him and took him to his own house. The only thing this man could
say, he put down on a piece of paper saying his wife should collect five hundred
'.thousand francs from under the mattress. This good Samaritan slipped the note in
| the man's bag. As he wanted to take the man to the hospital, the man died on the
way. This Samaritan sent a radio announcement informing the brother of the dead
| man and the brother came for the corpse to be buried. The Samaritan thinking he
‘was doing good, told the brother of this late man that he left a note for his wife
before dying. The brother said he will give it to the wife of his brother. As he went
to the dead man's house, he told the dead man's wife that her husband left a note
. that now thét he is no more she should stay well with the children. The woman
said, where is the note? So the brother in law gavé her the note, but since this
'VI_HWO-man could not read, she was only crying and as she cried and rubbed her self on
- the ground, the note was full of mud and tears so much so that one could not read
| :'a'nything again. The brother in-law, took the money the brother hid under the
' matrass and hid for himself | |
o This story ends by teaching us that even if you have never been to school, it

is always good to learn to read and write. If this woman knew how to read, she
could have been aware that her husband had left something for them under the

_tﬁatrass, before dying.

E M

Sy Fear

¥ Once upon a time, there was a man, who always pretended that he was not |
- afraid of anything. One day, he went to the farm to clear. As he was clearing, a big

~ snake came out of the grass. This man threw his cutlass and ran until he reached
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the house. lis wife asked, why did you come back early? He said, hic had seena
big animal whereas it was a small snake which made him run to the house.

| This story ends by advising us that we should never think we are too strong
that'nothing can make us afraid. See, this man, he did not only run fo the house but

threw his cutlass.

Text I:
tomiki nikdyd  ba  yd
for no know something no  fine

Ignorance no fine

w) bée nd  baw)d, mbi  seyi, 6 ké vi nd

~man some bi  deh(there), day break, he get woman and

One day, some man  bi de, i bi get yi womail and
viabi tia vi  wits  mo - kino ndoma tii
pikin them three. Womanthis  no know for read

three pikindem. This woman no bi know for read

nWons  wimbs  mitii  ndondfé.  vabi noks
._:5 book and for write  book. Pikinthem  this
“ and for write. This = pikindem.
byé vambés véh bfe nonbs ngith3 itia ,

bi(na) small pikinthem. One some bing  years three,
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bi  stil small. One bi bi three years

“ibéey3 kaba” ngitha  ibd, véatfstls  kobs kow3.
another bibi  years two, small small pikin cany hand

the other  bibi  two years, and the small ope them bidi still carry for hand,

ndob3 ¢i  itia.. mbi-mbée, wd ko  bind ysh, balsh
‘weh(who is) months three. Someday, man di camback work, thicf people na

1 bibi three months. One day, as this man bi di camback from work

1

s

3. 6  swd ni  séték3,  tdmdo bog kifé. w3 bée nys
attack I chuck with knife, but no die now. Man some see

~ thief people them attack yi chuck yi with knife, but 1 no die. Some man see

15h3, géné  chidia 6, bikdnyd ndo kokogéo, 6  nyso
husband, go vi house yi. Thing weh fit talk, i

: yi, take yi go for yihouse. The only fhing weh ibi fit talk,

nds via -piSn3  mbo vi 1318 kéabs t5h mantrass
~ for  half-book say woman take money under matrass,

~ -1 write tam for paper say make yi woman take money for under matrass.

- .mbsa kibi noksbs ksphstshs itia . w5 bijuws 15

,-the- money bibina hundred thousand five. Man good this  take

The money bibi na five hundred thousand. This good man take



mbis pdonsd  s8 md  kwshwiws, hih ndsgia.  mbo
”'__'”the letter put in  bag theman. As weh talk say
the letter puttam for the mani bag. Asi say make vyi
6 18 wiwh gén3 hospital, wdw5 ki séfyda. wh
1 take the man g0 hospital, theman. Die road. Man

~ go with yi for hospital, the man die for road. This good man

- jiwd gfa . bo 15h md dfa radiothenlin wiws  gue
‘good this talk  dem announce for house radio then brother this man  kam

~ go send radio announcement and then the die mani brother kam

"'Ind:oma lin wiwd - gé td. bong wd bijuwd, ndo kwsh mbo

-'say  brotherthe man go burry. But man goodthis, weh bag say

-_:“tak'e yi for go make them burry am. But this goodman, as I think say

P

6. t5 ¢i migdkd/giata- 6 shi linp kokiwd wd mbo
1 as  think talk for i brother dieman this  say

i bidi do good,i tell the die manyi brother say i

- Yip l4mdstd  pwons  mbo 6 k53t5 vi. lip  kokuws
~ brother leave letter say 1  give wife. Brother die man

~ "brother leave some letter make i give yi woman. This die man i

-,

~ wih gys. mbo 6 labd k5t vi. w5 bhyuws  kskvs
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':_t'hat talk  say 1 go{will) give woman. Man goodthis  give bag

brother say [ go give the woman. This good man give yi the

whw$ 13 Tip. hah ndo Hp wiwsbdnd gé  cudfa
theman  for brother. As weh brother the man return go house

.~ man i bag. As this man go back for this die man

- - - » P, 0y - - - » L4 -
waiw3, 6 shi viyt nibo, 15h3 [A maatd maDnd

~theman, y1 woman say, husband don leave letter

1 house, i tell the woman say, yi husband leave letter

~ mbo njiw3 nds ndo kun3, o la  hind vambyis
say now weh don die, i stay pikindem

~say now weh i don die, make yi stay fine with

yiiyd.wéké ws  biits mbo mbwe® gons bald? mble
" fine. Woman the wohside say  the letter deh? The
" pikindem. The woman say whoside the letter deh? So the

fin  wiwd  kiton, bdp ndo g5m3 kina miti  nuonoye,
" brother the man give am, but weh no know forread book,

4_.die'man i brother give yi1, but since i no b1 know for read,

.6 ko gid héh gfd lihd mbuo nions ni  (ims,
1 . only cry as cry rub the letter with  ftears,

s : '_i',.'only di cry and then finally wet the letter with tears,
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Clétustd sé tomd kéh fiws  létiye.  lin  wiws 13
rub bam ground soteh nofit see man read dam. Brother the man take

and ground as I di rub I self for way weh man nofit read dam again.

‘mbus kdbd ko 6 ndo lip kSIS  yiy6ks
- the money for i weh brother hidedam thing,

‘The man I brother take the money way the die man bi hide dam use | thing.

mbuakd cop nomi ko ddhd mbo, kdks t3
the story finish for teach say, even if

This story end for teach we say, even if

r 4

‘mia 4 n5 gé dfa pQ9nsyé indbs ndom3  lans
bi you no go house book 1fine for learn

‘you no go school, i fine for learn for read and write.

- ndom3 i’ liind mi nyd3 nw3ond,

for read and for write book.
5 wékeé 6 ko kind hdomé  tii  nGans, mbdono
if  woman 1 bi  know forr ead  book, the

ifthis woman for know for read, 1 for know say, 1

ko kind mbo 15 6 lalip kaba tSh mantrass toboy bukud
bl know say ‘husband 1 keep money under matrass  before die

- masa leave money for matrass for them before die.
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Fear
w3 bée n3 bowsj, mbi seyi, 6 ko d3s mbo
- man some bi  deh, day break, 1 bi  show say

: ~one day, some man bi deh, i bi di pretend

6 lashya. cibéko, 0 gé mitd’, 0 ko ¢3 cab3
i getheart. Someday, i go farm, i di  clear clearing
1 -get heart. Some day,1 go farm,as i1 bi di clear,
© kwsjoy  yd muk3.  wsws  mée nyi, nyilé

-~ big snake commot inside grass. Man the throw cutlass , soteh

- some big snake commot for grass. The man throw cutlass ,

- tadd cudjda. vi  Dbitatog mbo cika 6 ci
reach house, woman weh say wheti i make

_tun soteh reach house. Yi woman ask why I kam back

. bandm3 nosd  13? 6 gja mbo 6 la  nj nyd

* return early husband i talk say 1 don early scc

early? 1 say, idon see some big animal but

 kdgts  bogke b3 vdjoy nd>  chi o binyt.

meet animal weh  small snake  weh - make 1 rtun.

‘weh na small snake make yi run




.'c_-_j..:f"c:)ijkog to  shi mbwoa mba, kdlams  kwdot3
" thisstory di tell the say, noever think

f-?'t'his story di tell we say, no ever think

‘mbo &  shy3ddfé, tom3 kashiféks féhafé
'say you over strong, weh something nofit

~say you over strong weh nothing. Nofit

- nikd. winyds 6  biinyi qwé chidjda  babafeé
‘make mansee 1 run kam house only

make man fear, see this man, I no only run kam back

6 nyitd mée  nyi i buns waw),
1 run throw cutlass T kamback emty hand.

For house but I throw I cutlass kamback emptyhand

| 53 GENERAL CONCLUSION:
 This work was aimed at describing the sound system of the Bamunka
‘language which could help the people learn to write and read their own language. -
This language is mostly used in the day-to-day activities and daily life of the
Bamunka populatio.n. '
' We can conclude from our analyses drawn from our study that the Bamunka

. LW Lk . P
language is made up of thirty nine consonants, nine vowels and five tones. Tones

- 1n this language are also phonemic.
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A study of the syllable system of the Bamunka language shows that this
" language has four syllable types namely the V type, N type, CV type and CVC
type The syllable system of this language shows also that the language does not

perrmt consonant or vowel clustering. Solutions brought out to solve problems of

" complex sounds like pre-nasals were that, in word initial position, the nasal

. -':3"-segment in front of an oral consonant was regarded as noun class marker and

treated as separate sounds same as in the medial position. Palatalised and labialised

sequences are treated as consonant modification.

~ This work examines tones, tonal and non-tonal phonological processes which
éégtnents undergo in the formation of new words. Tones in this language are
phonemic. The tonal and non-tonal processes examiﬁed include tone docking, tone
: : ,-'épreading , default low assignment, nasal assimilation ,segment deletion and
| nominalisation.
We concluded by proposing an alphabet and a writing system for the
: :;;Bamunka language.
: This work will help future researchers who would like to carry out research
on this language. It will provide them with information and also to the Bamunka

i- popu]atim{ will help in the development of their language.
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